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See the notice on TED website

515943-2026 - Verseny
Bulgária – Különféle alkatrészek – Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части 
, смазочни материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за 
служебни леки и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево
OJ S 142/2026 27/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés - Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ЦОНЕВО
E-mail-cím: dgs.conevo@dpshumen.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни материали, 
антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки и товарни 
автомобили на ТП ДГС Цонево
Leírás: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни материали, 
антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки и товарни 
автомобили на ТП ДГС Цонево. Обект на настоящата обществена поръчка е 
предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Цонево.
Eljárásazonosító: 56e722c7-18e0-4391-9be8-62e8c57cbe91
Belső azonosító: 595105
Az eljárás típusa: Nyitott
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Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
A szerződés kiegészítő jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 34913000 Különféle alkatrészek
További osztályozás (cpv): 24951100 Kenőanyagok, 50100000 Járművek és azokkal 
kapcsolatos berendezések javítása, karbantartása és járulékos szolgáltatása

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: ул. Хр. Трендафилов №54  
Város: с. Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна или сервизна база на изпълнителя
Irányítószám: 9261
Ország alegysége (NUTS): Варна (BG331)
Ország: Bulgária
További információk: Дейностите по ремонта се изпълняват в сервиза на изпълнителя, 
като МПС за което е необходим ремонт се приема от представител на изпълнителя. Ако 
МПС за което е необходим ремонт е в движение, приемането му за ремонт от 
изпълнителя, се извършва в сервиза на изпълнителя, а ако сервизът на изпълнителя не 
е в с. Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна, разходите по придвижване на МПС за което е 
необходим ремонт до сервиза на изпълнителя, се поемат от изпълнителя. След 
извършване на ремонта/обслужването, изпълнителя предава МПС на възложителя, като 
предаването се извършва в мястото на домуване на МПС - в с. Цонево, общ. Дългопол, 
обл. Варна, като при необходимост от транспортиране на отремонтираното МПС от 
сервиза на изпълнителя до мястото на предаването, изпълнителят поема разходите за 
придвижване на моторното превозно средство до мястото на домуване на МПС - в с. 
Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна, и възложителя не дължи плащане за това, а 
времето необходимо за транспорт се включва в срока за извършването на ремонта
/техническото обслужване. Ако МПС за ремонт не е в движение поради настъпилата 
авария, и се намира на територията на област Варна, мястото на предаване е мястото 
където се намира при настъпване на аварията довела до невъзможност за движението 
му, като изпълнителят след подаване на заявката за ремонт, осигурява 
транспортирането/репатрирането му до сервиза си, и поема разходите за това.

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 15 594,40 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: 1.Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в 
размер на 5%от стойността на договора за обществена поръчка без включен ДДС. 
Предоставя се към момента на сключване на договора за обществена поръчка. 
Гаранцията следва да бъде представена в една от формите по чл.111, ал.5 от ЗОП, 
както следва: 1 като парична сума; 2. като банкова гаранция.; 3.като застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. изпълнителят сам избира, в коя от формите да представи гаранцията. 2.
Информация по чл. 104, ал.2 от ЗОП: Съгласно 104, ал.2 от ЗОП, при провеждане на 
процедурата, възложителят ще извърши оценка на техническите и ценовите 
предложения на участниците преди разглеждане на документите за съответствие с 
критериите за подбор. Действията на комисията се извършват съгласно чл. 61 от 
ППЗОП. 3. Сключването на договор не обвързва възложителя със задължителни 
поръчки за извършване на услуги и доставки за прогнозната му стойност , ако нуждите 
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му не изискват такива. 4.Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на обществената поръчка, както следва: - Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите - Информационен телефон на 
НАП - 0700 18 700; Интернет адрес:  - Относно задълженията, свързани с www.nap.bg;
опазване на околната среда: Министерството на околната среда и водите: Интернет 
адрес:  - Относно задълженията, свързани със закрила https://www.moew.government.bg;
на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: 
Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
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държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
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Cím: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни материали, 
антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки и товарни 
автомобили на ТП ДГС Цонево
Leírás: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни материали, 
антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки и товарни 
автомобили на ТП ДГС Цонево. Обект на настоящата обществена поръчка е 
предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Цонево. Общата прогнозна стойност на поръчката е до 15594,40 евро без ДДС/ 30 
500,00 лева без включен ДДС, за която Възложителят сключва договор и която не е 
задължителна за усвояване и зависи изцяло от нуждите му, от които: 1.За ремонт и 
текущо техническо обслужване в размер до 3579,04 евро без ДДС / 7000 лева без ДДС; 
2.За различни видове резервни части – прогнозна стойност в размер до 10225,84 евро 
без ДДС/ 20000 лева без ДДС; 3.За смазочни материали, антифриз и други консумативи- 
прогнозна стойност в размер до 1789,52 евро без ДДС/ 3500 лева без ДДС.
Belső azonosító: 595105

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
A szerződés kiegészítő jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 34913000 Különféle alkatrészek
További osztályozás (cpv): 24951100 Kenőanyagok, 50100000 Járművek és azokkal 
kapcsolatos berendezések javítása, karbantartása és járulékos szolgáltatása

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): Варна (BG331)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 12 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 15 594,40 EUR



515943-2026 Page 6/8

5.1.6.  Általános információk
Ez egy ismétlődő közbeszerzés
Leírás: през 2027 година при необходимост
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve, mivel a beszerzést nem fogják természetes személyek használni

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: 1.Възложителят няма поставени изисквания по отношение 
годността(правоспособността) за упражняване на професионална дейност включително 
изисквания във връзка с вписването в професионални или търговски регистри. 2. 
Възложителят няма поставени изисквания по отношение на икономическото и 
финансовото състояние на участниците. 3. Възложителят няма поставени изисквания по 
отношение на технически и професионални способности на участниците.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане НАЙ- НИСКА 
ЦЕНА, Разработената методика се прилага за получаване на комплексна цена , която 
ще се ползва за нуждите на оценяване и класиране на постъпили оферти.
Leírás: Цт – оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно технологично време , 
максимален брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , максимален брой 
точки - 30 точки
Az alkalmazandó módszer ismertetése, ha a súlyozás kritériumokkal nem fejezhető ki: Цт – 
оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно технологично време , максимален 
брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , максимален брой точки - 30 точки

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/595105
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/595105
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett

https://app.eop.bg/today/595105
https://app.eop.bg/today/595105
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Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 26/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 3 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Jelenleg ismeretlen
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП 
жалба може да се подава в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП- 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията на обявената поръчка.
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО ЦОНЕВО

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ЦОНЕВО
Regisztrációs szám: 2016174120145
Postacím: ул.Христо Трендафилов №54
Város: с.Цонево
Irányítószám: 9261
Ország alegysége (NUTS): Варна (BG331)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Николинка Чешмеджиева
E-mail-cím: dgs.conevo@dpshumen.bg
Telefonszám: +359 887546594
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/20681
E szervezet szerepei: 
Vevő
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612

mailto:dgs.conevo@dpshumen.bg
https://app.eop.bg/buyer/20681
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Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 6f2e5908-5352-4050-8b0e-275b8e0b8cc0  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 24/07/2026 14:28:47 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 515943-2026
HL S kiadás száma: 142/2026
A közzététel dátuma: 27/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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